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Msl HaZeemMcH, YTO 4UTEHHE JTOW KHU-
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1 T1oae3HBIM. MBI pexomMeHAYEM BHHMATENb-
HO H3y4YaThb HOBBI€ CJOBA U KOMMEHTApHH, IIO-
MelIeHHBIC IIOCJIe KayKOaoil IJIaBekl. ¥ Bac TaKKe
eCTh BO3MOXKHOCTH HANTH 3HAYEHWE MHOIMX HO-
BbIX CJIOB B CJIOBApHKe, KOTOPBIA MBI DPACIOJO-
JKUAM B KOHIE KHUTH. YHOPa)XHEHUusdA IIOMOrYT
BAM BEIYUHUTH HOBBIe AHTJIHNCKHE CJIOBA M BBIpa-
HEHUA U HAYYUTLCHA NIPABUJIBHO YIOTPeO ATh UX
B peuu.
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PART 1

The storks tell their little ones many sto-
ries, and they are all about moors and reed
banks, and suited to their age. The voungest
of them are quite satisfied with “kribble, krab-
ble,” or such nonsense, and think it great. But
the elder ones want something with a deeper

meaning, or at least something about their own
family.



We know one of the longest and oldest
stories which the storks tell. It has been re-
peated from mouth to mouth, from one stork-
mother to another, for thousands of vyears.
Each stork has told it better than the last.
And now we plan to tell it better than all.

The first stork pair who told it lived at
the time it happened. They had their nest on
the roof of the Viking’s house, which stood
near the wild moorlands of Wendsyssell. That
is, to speak more correctly, the great moor-
land, high up in the north of Jutland. This
moorland is still an immense area of marshy
ground, about which we can read in the “Of -
ficial Directory”. It is said that in old times
the place was a lake. Now the moorland ex-
tends for miles in every direction. It is sur-
rounded by damp meadows, dangerous swamps,
and marshy ground covered with turf, on
which grow bilberry bushes and short trees.
There are almost always thick fogs over this
region, which, seventy years ago, was full of
wolves. It may well be called the Wild Moor.
One can easily imagine, with such great marsh
and lake, how lonely and sad it was a thousand
years ago.

Many things may be noticed now that ex-
isted then. The reeds grow to the same height,
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and have the same kind of long, purple-brown
leaves, with their feathery {ips. There still
stands the birch, with its white bark and its
delicate, loosely hanging leaves. The flies still
wear a thin dress of the same cut, and the fa-
vourite colours of the stork are white, with
black and red for stockings. The people, cer-
tainly, in those days, wore very different
dresses to those they now wear. But if any of
them, be he a rich man or a poor one, master
or servant, stepped on the marshy ground of
the moor, they met with the same fate a thou-
sand years ago as they do now. The poor fel-
low sank, and went down to the Marsh King,
as he is called. The Marsh King rules in the
waters of the great moorland empire. They
also called him “Swamp King,” but we like the
name of “Marsh King” better, and we will give
him that. name as the storks do. Very little is
known of the Marsh King’s rule, but that, per-
haps, is a good thing.

Near the moorlands, and not far from the
North Sea, there was the castle of the Viking.
It was built of wood, and it had three storeys.
There was also a tower and stone cellars. On
top of the roof the stork had built his nest.
There the stork-mother sat on her eggs and felt
sure her hatching would come to something.

/i



One evening, the stork-father stayed out
rather late, and when he came home he seemed
quite busy and important. “I have something
awful to tell you,” he said to the stork-mother.

“Keep it to yourself then,” she said. “Re-
member that I am hatching eggs. It may upset
me, and will affect them.”

“You must know it at once,” he said. “The
daughter of our host in Egypt has arrived
here. She has the courage to take this journey,
and now she is lost.”

“She, who is from the race of the fairies,
is it?” cried the stork-mother. “Oh, tell me all
about it. You know I do not like to be kept
waiting at a time when I am hatching eggs.”

“Well, you see, mother,” he said, “she be-
lieved what the doctors said, that the moor-
flowers which grow about here would heal
her sick father. She has flown to the north in
swan’s plumage, in company with some other
swan-princesses, who come to these parts eve-
ry year to renew their youth. She came, and
where is she now!”

“You enter into particulars too much,”
said the stork-mother, “and the eggs may take
cold.”

“Well,” he said, “this evening 1 went
among the reeds, and while I was there three
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swans came. Something in their manner of fly-
ing seemed to say to me, ‘Look carefully now.
There is one not all swan, only swan’s feath-
ers.” You know, mother, you have the same in-
tuitive feeling that I have. You know whether
a thing is right or not immediately.”

“Yes, of course,” she said; “but tell me
about the princess. I am tired of hearing about
the swan’s feathers.”

“Well, you know that in the middle of the
moor there is something like a lake,” said the
stork-father. “You can see the edge of it if you
raise yourself a little. Just there, by the reeds
and the green banks, lay the stump of on old
tree. On this stump the three swans stood flap-
ping their wings, and looking about them. One
of them threw off her plumage, and I immedi-
ately recognized her as one of the princesses of
our home in Egypt. There she sat, without any
clothes. Only her long, black hair covered her
body. I heard her tell the two others to take
great care of the swan’s plumage, while she
dipped down into the water to get the flow-
ers which she thought she saw there. The oth-
ers nodded, and picked up the feather dress.
I wonder, what will become of it? I thought
this, and she most likely asked herself the
same question. If so, she received an answer,
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a very practical one. The two swans rose up
and flew away with her swan’s plumage. ‘Dive
down now!’ they cried. ‘You will never more
fly in the swan’s plumage. You will never
again see Kgypt. Here, on the moor, you will
remain.” And with these words they tore the
swan’s plumage into a thousand pieces, and
then the two deceitful princesses flew away.”

“Why, that is terrible,” said the stork-
mother. “I feel as if I could hardly bear to
hear any more, but you must tell me what
happened next.”

“The princess burst into tears. Her hot
tears fell on the stump, which was really
not a stump at all but the Marsh King him-
self, who lives and rules in marshy ground. I
saw myself how the stump of the tree turned
round, and was a tree no more. The long
branches like arms were extended from it.
Then the poor child was terribly frightened,
and started to run away. She tried to cross the
green, slippery ground. But it cannot bear any
weight, much less hers. She fell into the water
and quickly sank, and the stump dived imme-
diately after her. In fact, it was he who drew
her down. Great black bubbles rose up, and
with these every trace of the two disappeared.
And now the princess is buried in the wild
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marsh. And she will never now carry flowers
to Egypt to cure her father.”

“It is too bad that you told me this,” she
said, “at such a time as this. The eggs may
suffer. But I think the princess will socon find
help. Someone will try to help her.”

“I want to go to the marsh every day,”
he said, “to see if anything happens.” And so
he did.

A long time passed, but at last he saw
a green stalk growing out of the deep, marshy
ground. As it reached the surface of the
marsh, a leaf appeared, and then there was
a bud.

One morning, when the stork-father was
flying over the stalk, he saw that the power of
the sun’s rays had made the bud open, and in
the cup of the flower lay a charming child —
a little girl, looking as if she had just come
out of a bath. The little one was so like the
Egyptian princess, that the stork, at the first
moment, thought it was the princess herself.
Then he decided that it was much more like-
ly to be the daughter of the princess and the
Marsh King. This explained also that she lay
in the cup of a water-lily. “But she cannot be
left to lie here,” thought the stork, “and in
my nest there are already so many. But stay,
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I have thought of something. The wife of the
Viking has no children, and how often she has
wished for a little one. People always say the
stork brings the little ones. I will do so in ear-
nest this time. I shall fly with the child to the
Viking’s wife. How glad she will be!”

And then the stork took the little girl
from the flower-cup, flew to the castle, and
put the beautiful child on the bed of the Vi-
king’s wife. Then he flew back quickly to the
stork-mother and told her what he had seen
and done. The little storks listened to it all,
because they were then quite old enough to do
s0. “So you see,” he continued, “that the prin-
cess is not dead. She has sent her little one up
here. And now I have found a home for her.”

“Ah, I said it would be so long ago,” said
the stork-mother. “But now think a little about
your own family. Our travelling time is near,
and I sometimes feel a little irritation already
under the wings. The cuckoos and the nightin-
gale are already gone, and the quails say they
will go too as soon as the wind is favourable.”
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Helpful Words & Notes

little ones — majJeHBKHEe AeTH

reed banks — Oepera, mopocinme KaMbIIIIOM

suited to their age — coorBercTBYIONIIHE HX
BO3pacTy

Jutland — HOrnanagus; moayoctpoB B [lamum n

lNepmaruu mexxny CemepHbIiM 1 BanTumiicKkuM

MOPSMH
Official Directory — odunuanbHBIA CHpPaBOUYHUK
with their feathery tips -— c¢ nymuceTbiMH KOH-

YHKAMMA
dress of the same cut — mraTbe TOro e camo-

ro tpacona
felt sure her hatching would come to some-

thing — O0pL1a yBepeHa B TOM, 4YTO CHUAUT

He HanpacHO
from the race of the fairies — u3 pona tent
in swan’s plumage — B oxekze U3 IIepbEB
enter into particulars — BpaBaTecA B moapoO-
HOCTH
deceitful — xoBapubIit
in earnest — Ha caMOM JeJie, BCEPBE3
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Activities

L] Checking Comprehension

1. Answer the questions.

1) Who told the story of the Marsh
King’s daughter?

2) Where did the first stork pair live?

3) What made the Egyptian princess come
to the north?

4) What happened to the princess on the
moor?

5) Where did the Marsh King take the
princess?

6) Where did the little girl come from?

7) Why couldn’t the stork leave her
in the marsh?

8) Where did the stork take the girl?

9) Was the stork-mother happy to hear
that her husband had found a home for
the daughter of the princess?

2. Say who:
1) was hatching eggs.
2) was from the race of fairies.
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3)

4)

9)
6)

dipped down into the water to get the
moor-flower.
tore the swan’s plumage into a thou-
sand pieces.
drew the princess down into the marsh.
was the little girl from the flower-cup.

Complete the sentences.

1)

2)

3)

4)

3)

The elder children of the storks are
not satisfied with “kribble, krabble”
stories; they want
Two other swan-princesses came to the

north every year to
The stork-mother was afraid that a sad

story could .
The stork could not take the girl into

his nest because

The stork-mother felt irritation under
her wings because

Working with Vocabulary
and Grammar

Say which word does not go with the
others and why.

1)

egg, stork, swan, nightingale
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2) stalk, bud, leaf, water-lily

3) lake, sea, meadow, marsh

4) wood, feather, stone, birch

5) black, white, purple, favourable

Find in the text the English for:

1) rocmomun wuam cayra

2) MHe He HpPaBHTCA, KOrJa MeHS 3acTaB-
JAI0T XKIATh.

3) Tol BpacmbCHa B HIJMUNIHAE IOAPOOHO-
cTH,

4) Tpr obgamaenis TAKOH e HUHTYHIIHEH,
Kak ¥ 4.

D) NDPHUCMOTPETH 3a NEPLAMH

Put the verbs in brackets into the cor-
rect tense form.

1) A man who (step) on the marshy
ground of the moor, (sink) and (go)
down to the Marsh King.

2) When the stork-father (come) home, he
(seem) quite busy and important.

3) The daughter of our host in Egypt (ar-
rive) here.

4) One of the swans (throw off) her
plumage, and I immediately (recognize)
her as one of the princesses of our
home in Egypt.
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5) Great black bubbles (rise up), and with
these every trace of the two (disappear).

Discussing the Text

Prove that:

1) the Egyptian princess wanted to heal
her sick father.

2) the stork-father had a good intuitive
feeling.

3) two other swan-princesses were deceitful.

Describe the Marsh King. Say what
you know about him.

Imagine that you’re the stork-father.
Say:

1) how you met the Egyptian princess.

2) why she came to the north.

3) what happened to her on the Wild
Moor.

4) how you found the daughter of the
princess.

5) why you took her to the Viking’s castle.

Give your opinion.

1) Which episodes prove that the stork-fa-
ther had a kind heart?

17



2) How do vyou like the stork-mother? She
did not seem to care much about the
lost princess. Can you think of a rea-
son? Was it her selfishness (srousm) or
was she just a busy mother?

PART 2

The Viking’s wife was very happy when
she awoke the next morning and found the
beautiful little girl lying beside her. She kissed
her, but she cried terribly, and struck her with
its arms and legs. The child did not seem to
be pleased at all. At last the girl cried herself
to sleep. When she lay there so still and qui-

et, she was a most beautiful little girl. The Vi-
19



king’s wife was so happy, that her body and
soul were full of joy. Her heart felt so light
within her, that it seemed to her that her hus-
band and his soldiers, who were absent, could
come home as suddenly and unexpectedly as
the little child had done. She and her serv-
ants spent much time preparing everything
for the arrival of the Viking. They hung the
long, coloured tapestry, on which she and her
maids had worked pictures of their gods, Odin,
Thor, and Friga. The servants polished the old
shields which were used to decorate the walls
of the hall. Cushions were placed on the seats,
and dry wood was laid on the fireplace in the
centre of the hall to make a quick fire. The
Viking’s wife herself helped with the work, so
that at night she felt very tired, and quickly
fell asleep. When she awoke, just before morn-
ing, she was terribly alarmed to find that the
girl had disappeared. She sprang from her bed,
lighted a pine-chip, and searched all round the
room. Then, at last, in that part of the bed
where her feet had been, lay not the child,
but a big, ugly frog. The woman felt disgust
when she saw this frog, and seized a heavy
stick to kill it. But the creature looked at her
with such strange, sad eyes, that she could not
strike the blow. Once more she searched round
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the room. Then the frog gave a low, painful
croak. She sprang from the bed and opened
the window. At the same moment the sun rose,
and threw its beams through the window. The
sun’s rays moved on, till they stopped on the
bed where the great frog lay. Suddenly the
frog’s broad mouth became small and red. The
limbs stretched out and extended themselves
till they took a beautiful shape. There was the
pretty child lying before her, and the ugly frog
was gone. “How is this?” cried the Viking’s
wife. “Have I had a bad dream? Is it not my
own lovely child that lies there?” Then she
kissed her, but the girl struggled and fought,
and bit as if she was a little wild cat.

The Viking did not return on that day,
nor the next. He was, however, on the way
home, but the wind, so favourable to the
storks, was against him. It blew towards
the south. A wind in favour of one is often
against another.

After two or three days had passed, it be-
came clear to the Viking’s wife what the matter
was with the child. It was under the influence
of a powerful sorcerer. In the daytime it was
charming. She looked like an angel, but with a
temper bad and wild. At night, in the form of
an ugly frog, it was quiet and sad, with eyes
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full of sorrow. Here were two natures, changing
with the absence and return of sunlight. And so
it happened that in the daytime the child, with
the actual form of its mother, was wild as her
father, the Marsh King. At night, on the con-
trary, she looked like her father, while she had
the heart and mind of its mother. Who could
remove the wicked spell of the sorcerer? The
wife of the Viking lived in constant pain and
sorrow about it. She liked the little creature,
but she could not explain to her husband why
she had come to live in the house. She expect-
ed him to return soon. She realized that if he
knew that the girl had been enchanted he would
order the servants to throw the poor child on
the road, as was the custom at that time, and
let anyone take it away. The good wife of the
Viking could not let that happen. So she decid-
ed that the Viking should never see the child
except in the daytime.

One morning the Viking’s wife and her
servants heard a loud flapping of storks’ wings
over the roof. More than a hundred pairs of
storks had stopped there during the night, to
have rest after their excursion. Now they flew
up, and prepared for the journey to the south.

“All the husbands are here, and ready!”
they cried; “wives and children also!”
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“How light we are!” screamed the young
storks. “Something pleasant is coming to us.
Ah, how nice it is to travel into foreign lands!”

“Hold yourselves properly in the line with
” cried fathers and mothers. “Do not use
your beaks so much; it tries the lungs.” And
then the storks flew away. _

About the same time sounded the clang
of the trumpets across the moors. The Viking
had landed with his men. They were return-
ing home with great treasure from the Gallic
coast, where the people, as did also the people
of Britain, often cried in alarm, “Save us from
the north men.”

Life came with them into the castle of
the Viking on the moorland. A great cask of
mead was brought into the hall, roast meat
was served up, so that they might have a huge
celebration. The fire crackled, and the smoke
went towards the roof. The soot fell on the
men from the ceiling, but they were used to
all these things. Many guests were invited.
They received expensive presents. All wrongs
were forgotten. They drank a lot, and threw
in each other’s faces the bones that were left.
It was seen as a sign of good feeling among
them. A bard, who was a kind of musician as
well as soldier, and who had been with the Vi-
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king in his expedition, and knew what to sing
about, gave them one of his best songs, in
which he praised all their war deeds. The song
had this refrain:

“Gold and good things will fly away,
Friends and enemies must die one day;
Every man on earth must die,

But a famous name will never die.”

And with that they beat on their shields,
and hammered on the table with knives and
bones, in a most shocking manner.

The Viking’s wife sat in the chair in the
open hall. She wore a silk expensive dress,
golden bracelets, and large amber beads. The
bard named her in his song, and spoke of the
treasure which she had brought to her hus-
band. The Viking had already seen the wonder-
fully beautiful child in the daytime, and was
pleased with her beauty. He liked even her
wild ways. He said the little girl would grow
up to be a heroine. She would be strong and
brave, and she would have the character of a
man.

The full cask of mead soon became emp-
ty, and a fresh one was brought in the hall.
These were people who liked to eat and drink
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much. The old proverb, which everyone knows,
says that “the cattle know when to leave their
pasture, but a foolish man does not know the
measure of his own appetite.” Yes, they all
knew this, but men may know what is right,
and vyet often do wrong. They also knew that
“even the welcome guest becomes wearisome
when he sits too long in the house.” But there
they remained, because meat and mead are
good things. And so at the Viking’s house they
stayed, and enjoyed themselves. Oh, it was
a wonderful time!

Helpful Words & Notes

tapestry — roGesieH; BLITKAHHBIN BPYYHYIO KOBED-
KapTUHA

Odin, Thor, and Friga — repmaHO-CKaHIM-
magckme 6oru: OmIMH — BepxOBHBIM Oor, Oor
Boiiupl U mobenni; Top — 6Gor rpoma, Oypb
1 iogopojus; Ppurr — riapHas OoruHA,

sxena OQIMHA, TOKPOBUTEJILHHIA JOMAIITHETrO

oudara
pine-chip — nyuuHa
the frog gave a low, painful croak — Kaba u3-

najia TUXUi, KaJOOHBIA CTOH
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The Viking did not return on that day, nor
the next. — BukuHI He BepHYJICS HM B TOT
JeHb, HH HAa CJeOYIOIIHH,

in favour of one — B MOABR3Y KOroO-TO OmHOTO

sorcerer — KOJAVH, BOJUICOHUK

with a temper bad and wild — co 3apIM U He-
00y3HaHHBIM HPABOM

in the form of — B Buge

remove the wicked spell of the sorcerer —
CHATH C peOeHKa 3JIble Yapbl

it tries the lungs -— sTo Bpenno ana jmerkux
the clang of the trumpets — 3Byxmu pora
from the Gallic coast — ot 6Geperos Tasauu

(I'annmeit mHaswBanacr uwacrs EBpombl, 3a-

ceJleHHasd OJHUM HM3 KeJbTCKHX ILJIeMeH —
rajjaaMn)

cask of mead — 0Oouxka cIaboaIKOIOABHOTO IIH-
THEBOT'O Mena

roast meat was served up — mojasu JKapeHOro
Msca

war deeds — BoeHHBIE IIOABUTH

amber beads — sHTapHbIe GYCHI

wild ways — aukuit Hpas

cattle — kpymoHBI poraTeiit cror (ynompeo-

AAEMCA C 2]A20J0M 6 (POPME MHONECCMBEH-
HOZ0 Yucaa)

even the welcome guest becomes wearisome —
fayKe 3BAHBIM I'OCTh HAILOECT
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Activities
[l] Checking Comprehension

1. Answer the questions.

1) What did the Viking’s wife feel when
she awoke the next morning?

2) How did the child behave?

3) What did the Viking’s wife and her
servants do to prepare the castle for
the arrival of the Viking?

4) Whom did the Viking’s wife see when
she awoke at night?

5) What did she feel and what did she do
then?

6) What happened when the sun’s rays
touched the frog?

7) What was wrong with the little girl?

8) Where did the storks go?

9) Where did the Viking’s men come
from?

10) What changed in the castle then?

11) How was the return of the Viking’s
men celebrated?

12) What was a sign of good feel-
ing among the Viking’s soldiers and
guests?
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13) What did the Viking think of the little

girl?

Correct the statements.

1)

2)

3)

4)

2)

6)

7)

The little girl was pleased when the Vi-
king’s wife kissed her.

The Viking’s wife asked the servants
to prepare the castle for the arrival of
her husband and took the child for a
walk.

The frog gave a loud cry and sprang
down from the bed.

The girl looked like her father and be-
haved as her mother.

The Viking and his soldiers returned
from Egypt.

The guests drank red wine and played
cards.

The Viking did not like the little girl.

Say why:

1)
2)

3)
4)

the Viking’s wife quickly fell asleep.
the Viking’s wife could not strike a
blow to the frog.

the Viking did not return on that day.
the Viking’s wife decided to keep the

truth about the girl a secret from her
husband.
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pa)

3

6)
7)

the storks came to the roof of the cas-
tle.

the bard sang his song.

the Viking liked the girl’s wild ways.

Working with Vocabulary
and Grammar

Match up the antonyms.

ugly empty
wicked slow
happy beautiful
quick wet

old wild

dry new
quiet sad

full kind

Suggest the Russian for the phrases.

1)
2)

3)
4)

At last the child cried itself to sleep.
A wind is often
against another.

in a most shocking manner

Men may know what is right, and yet
often do wrong.

in favour of one
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3.

Fill in the gaps with the nouns from
the box.

treasure
coast
sign
disgust
deed
sorcerer

1) The Viking’s wife felt
when she saw the frog.

2) The child was under the influence of a
powerful

3) The Viking’s men arrived with great

from the Gallic

4) To throw bones in each other’s faces
was a of good feeling
among the men.

5) The bard praised the war
of the soldiers in his song.

Discussing the Text

Describe in detail what happened:

1) when the Viking’s wife first saw the
little girl.
2) when she found the ugly frog.
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3) when the sun’s rays touched the frog.
4) when the Viking and his men returned
to the castle.

Speak of the Viking’s wife.

1) Describe her feelings to the child she
adopted (ymouepuia).

2) She chose to hide the truth about the
little girl from everyone. What made
her do it? Did she do the right thing?
(Give your opinion.

3) What do you think the Viking’s wife
told her husband about the child? Did
he believe her? Why?

Imagine that you’re a guest at the
celebration at the castle. Say:

1) why you were invited there.

2) how the castle was decorated.

3) what you ate and drank.

4) what you did apart from (mommmo) eat-
ing and drinking.

5) what you received as a present.

6) what the Viking’s wife looked like.

7) what kind of songs the bard sang.

Speak of celebrations.

What kind of celebrations do you usually
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have? Where do vou go to have a celebra-
tion? How do you spend time there?

Give your opinion.

Find a Russian equivalent for the phrase
“Even the welcome guest becomes weari-
some when he sits too long in the house”.
Can you explain in your own words what
it means? Do you agree with the phrase?
Have you ever been a wearisome guest?

PART 3

Once more in the same year the Viking
left the castle, though the storms of autumn
had already begun. He went with his soldiers
to the coast of Britain. He said that it was
just an excursion of pleasure across the water,
so his wife remained at home with the little
girl. It is quite certain the foster-mother began
to love the poor frog, with its gentle eyes and
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its deep sighs, even better than the little beau-
ty, who bit and fought with all around her.

Autumn rains, which destroy the leaves
of the wood, had already fallen on the forest
and moors. Feathers of birds, as they call the
snow, flew about in thick showers, and winter
was coming. The sparrows occupied the stork’s
nest, and talked about the absent owners in
their own way. Where were staying now the
stork pair and all their young ones?

The storks were in the land of Egypt,
where the sun was bright and warm, as it is
here at midsummer. Acacias were in full bloom
all over the country. The ecrescent glittered
brightly from the cupolas of the mosques. And
on the minarets sat many of the storks, rest-
ing after their long journey. Their nests lay
close to each other on the columns and arches
of temples in forgotten cities. The trees lifted
themselves as sunshades over them. The gray
pyramids looked like broken shadows in the
clear air of the desert. The banks of the Nile
were covered with frogs. It was a most accept-
able prospect for the stork families. The young
storks thought their eyes deceived them, every-
thing around appeared so beautiful.

“It is always like this here, and this is
how we live in our warm country,” said the
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stork-mother. And the thought made the young
ones almost beside themselves with pleasure.

“Is there anything more to see?” they
asked. “Are we going into the country?”

“There is nothing more for us to see,” an-
swered the stork-mother. “Beyond this nice re-
gion there are thick forests, where only an el-
ephant could force a passage for himself with
his great feet. The snakes are too large, and
the lizards too quick for us to catch. Then
there is the desert. Your eyes will be full of
sand there with the lightest wind. Here is the
best place for you, where there are frogs and
locusts. Here I shall remain, and so must you.”
And so they stayed.

The parents sat in the nest on the mina-
ret, and rested. Then they were busy clean-
ing their feathers, and sharpening their
beaks against their red stockings. Then they
stretched out their necks, saluted each other,
and raised their heads with the high forehead

and soft feathers. Their brown eyes shone with

intelligence. The female young ones walked,
looking at the other young storks, and swal-
lowing a frog at every third step, or pick-
ing up a little snake with their beaks, in a
way they considered very becoming, and be-
sides it tasted very good. The young male
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storks soon began to quarrel. They struck at
each other with their wings, and pecked with
their beaks till the blood came. And in this
manner many of the young ladies and gentle-
men found mates. It was, of course, what they
wanted, and indeed what they lived for. Then
they returned to a nest, and there the quarrel-
ling began again, because in hot countries al-
most all people are violent and passionate. But
for all that it was pleasant, especially for the
old people, who watched them with great joy:
they liked all that their young ones did. It was
wonderful to be there. Every day there was
sunshine, plenty to eat, and nothing to think
of but pleasure.

But in the beautiful palace of their Egyp-
tian host, as they called him, there was no
pleasure at all. The rich and powerful lord of
the palace lay on his bed, in the centre of the
great hall, with its many-coloured walls look-
ing like a great tulip. The king was weak and

powerless in all his limbs, and lay like a mum--

my. His family and servants stood round him.
He was not dead, but he was very sick. The
wonderful moor-flower from the north, which
was promised to him by her who loved him so
much, had not arrived. His young and beau-
tiful daughter who, in swan’s plumage, had
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flown over land and seas to the distant north,
had never returned. She is dead, so the two
swans had said when they came home. They
made up quite a story about her. This is what
they told:

“We three flew away together through
the air,” they said. “A hunter noticed us, and
shot at us with an arrow. The arrow struck
our young friend and sister, and slowly sing-
ing her last song, she fell, a dying swan, into
the forest lake. On the shores of the lake, un-
der a big birch, we laid her in the cold earth.
We had our revenge. We saw the nest of a
swallow, who lived on the roof of the hunter.
We put a wisp of straw into the nest and set
fire to it. The house of the hunter took fire
too, and it burned to ashes. The fire was seen
over the sea as far as the birch, under which
we laid her. She will never return to the land
of Egypt.”

And then they both cried. And the stork-
father, who heard the story, snapped with his
beak so loudly that it could be heard a long
way off.

“All lies!” he cried. “I want to pinch them
with my beak.”

“And perhaps break it off,” said the stork-
mother, “then what a sight you would be.
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Think first of yourself, and then of your fam-
ily. All others are nothing to us.”

“Yes, I know,” said the stork-father; “but
tomorrow I can easily sit on the edge of the
open cupola, when the learned and wise men
get together to discuss the state of the sick
man. Perhaps they may come a little nearer to
the truth.”

And the learned and wise men got togeth-
er, and talked a great deal on every point. But
the stork could not understand anything they
said. There were no good results from their
consultations, either for the sick man, or for
his daughter in the marshy land. When we lis-
ten to what people say in this world, we hear
a lot, but it is an advantage to know what has
been said and done before, when we listen to
a conversation. The stork did, and we know at
least as much as he, the stork.

“Love is a life-giver. The highest love pro-
duces the highest life. Only through love can
the sick man be cured.” This had been said by
many, and even the learned men agreed that
those were wise words.

“What a beautiful thought!” exclaimed the
stork-father immediately.

“I don’t quite understand it,” said the
stork-mother, when her husband repeated it;
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“however, it is not my fault, but the fault of
the thought. Whatever it may be, I have some-
thing else to think of.”

The learned men had spoken also of love
between this one and that one; of the dif-
ference of the love which we have for our
friends, to the love that exists between parents
and children; of the love of the plant for the
light. All these things were so learnedly ex-
plained, that it was impossible for the stork-
father to follow it, much less to talk about it.
He stood the whole of the following day on
one leg, with half-closed eyes, thinking deeply
about the subject. So much learning was quite
a heavy weight for him to carry. One thing,
however, the stork-father could understand.
Every one, high and low, had from their hearts
expressed their opinion that the king’s illness
was a serious problem for so many thousands
of people — the whole country indeed — to
have this man so sick, with no hope of his re-
covery. If only he could be cured! But where
could be found the cure that could bring him
good health? They had tried to find it eve-
rywhere: in learned writings, in the shining
stars, in the weather and wind, until at last
the wise and learned men said, as we already
know, that “love, the life-giver, could alone

39



give new life to a father.” And in saying this,
they said more than they understood them-
selves. They repeated it, and wrote it down as
a recipe, “Love is a life-giver.” But how could
such a recipe be prepared — that was a prob-
lem they could not solve. At last it was decid-
ed that help could only come from the princess
herself, who loved her father so much, espe-
cially as she thought of a plan to get the cure.

More than a year had passed since the
princess had left the house late at night. She
had gone to the marble sphinx in the desert,
shaking the sand from her sandals. Then she
passed through the long passage, which leads
to the centre of one of the great pyramids,
where the powerful ancient kings, surrounded
with golden treasure, lie in the form of mum-
mies. The learned and wise men asked her to
lay her head on one of them, and then she
would know where to find the cure for her fa-
ther. She had done all this, and in a dream
had learnt that she should bring home to her
father the lotus flower, which grows in the
deep sea, near the moors in the Danish land.
The very place had been pointed to her. She
was told that the flower would bring her fa-
ther health and strength. And she had left the
land of Egypt, flying over to the open marsh
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and the Wild Moor in the plumage of a swan.

The father and mother storks knew all
this, and we also know it now. We know, too,
that the Marsh King has drawn her down to
himself, and that to the loved ones at home
she is forever dead. One of the wisest of them
said, as the stork-mother also said, “In some
way she will, after all, manage to succeed.” At
last they comforted themselves with this hope,
and decided to wait patiently. In fact, they
could do nothing better.

“I should like to get away the swan’s
feathers from those two deceitful princesses,”
said the stork-father. “Then, at least, they
would not be able to fly over again to the
Wild Moor and do more wrong. I can hide the
two suits of feathers over there, till we find
some use for them.”

“But where will you put them?” asked the
stork-mother.

“In our nest on the moors. I and the
young ones will carry them by turns during
our flight. And as we return, if they are too
heavy for us, we shall be sure to find plenty
of places on the way, where we can hide them
till our next journey. Certainly one suit of
swan’s feathers would be enough for the prin-
cess, but two are always better. In those north-
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ern countries no one can have too many travel-
ling clothes.”

“No one will thank you for it,” said the
stork-mother; “but you are master. And, ex-
cept the time I sit on the eggs, I have nothing
to say.”

Helpful Words & Notes

foster-mother — mpmemEasa marthb

in their own way — mo-cBoemy

in full bloom — B nBety

crescent — monymecsan (cumson ucaama)

It was a most acceptable prospect for the
stork families. — 910 OBIZIO OYEHEL HIpPUAT-
HOe 3penullle AJs AUCTOB,

beside themselves with pleasure — BHe cebGa oT
VIOBOJILCTBHSA

Their brown eyes shone with intelligence. —
B mx Kapux rjasax CBeTHJICSA YM.

in a way they considered very becoming —
B MaHepe, KOTOpas, IO HUX MHEHHWIO, UM
OUeHL LA

for all that — mHecMoTpa Ha sTO

They made up quite a story about her. — Oxnu
COYMHUJIHN O Hell IeJyI0 HCTOPHIO.
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We had our revenge. — Mgl 3a Hee OTOMCTHJIH.
a wisp of straw — nydYox COJIOMBI

it burned to ashes — oH cropeJs potJa

to pinch them with my beak — ymuneyTE X

KJIIOBOM
learned — yueHnI#, 3HAKOIIUN
sphinx — chuaKc; MubUUECKOe YYAOBHINE C IO-

JIOBOUM KEHINMUHBI, JanmaM#d W TeJioM JbBa
W KPBIIBAMHU OpJa; THIAaHTCKOe H3BadAHUE
chuHKca OXpaHseT nupaMuabl (papaoHOB B

I'inze
In some way she will, after all, manage to
succeed. — Ona Kak-HNOYAHL BBEIIIYTAETCH.

by turns — no o4depenu

Activities

[L] Checking Comprehension

1. Answer the questions.

1) How did the Viking describe his new
expedition?

2) Where did the storks arrive for the
winter?
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3) Did the young storks like what they
saw in Egypt?

4) Why was the stork-mother against go-
ing to other places?

5) How did the young storks spend their
time in Egypt?

6) What did the old storks like about
their life there?

7) What can you say about the lord of
the Egyptian palace?

8) What story did the swans make up
about his daughter?

9) What did the stork-father think about
their story?

10) What did the learned and wise men say
about love?

11) What advice did they give to the prin-
cess?

12) Why did the stork-father decide to
take the swan’s feathers?

13) What did the stork-mother think about
this idea?

Say where:

1) the Viking went with his soldiers
again,
2) the storks had their nests in Egypt.

44

3) the stork-father went to listen to the
learned and wise men.,

4) the princess went to find out about the
cure for her father.

5) the stork-father decided to hide the
swan’s feathers.

Put the sentences in the right order.

1) The learned and wise men got together
to discuss the state of the sick king.

2) The wise men decided to wait patiently
and hope for the best.
3) The sparrows occupied the stork’s nest.
4) The Viking left the castle, though the
storms of autumn had already begun.
5) The young male storks soon began to
qguarrel. |

6) The princess laid her head on one of
the mummies and in a dream learned
about the lotus.

7) The princess went to the marble sphinx
in the desert.

45



. Working with Vocabulary

and Grammar

Fill in the missing forms of the irregu-
lar verbs.

g0 went gone
begun
shine
struck
tie
found
flown

Fill in the prepositions in, with, on, to,
under, of.

1) The banks of the Nile were cov-

ered frogs.

2) Your eyes will be full sand
there the lightest wind.

3) We laid her the cold
earth, a big birch.

4) The stork-father snapped
his beak loudly.
5) The wise men talked a  great

deal every point.

6) The ancient kings, surrouned
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golden treasure, lie the

form mumimies.
7) The swans set fire the nest

of the swallow.

Report the sentences in indirect speech.

1) “There is nothing more for us to see,”
said the stork-mother.

2) “A hunter noticed us, and shot at us
with an arrow,” said the swans.

3) “I want to pinch them with my beak,”
cried the stork-father.

4) “No one will thank you for it,” said
the stork-mother.

Discussing the Text

Prove that:

1) the storks had a good time in Egypt.

2) the princess’s father was very sick.

3) the conversations of the wise men were
very learned.

Imagine that you’re one of the young
storks. Speak about:

1) the places you saw in HEgypt.

2) vyour life there.

47



3) the story of the princess as you heard
it from your father.

Give your opinion.

The swans made quite a story about the
princess. What does it prove? What do
you think made them do it? Had they
planned it all along or did they take the
opportunity (Bocrnosb30BaNuCh ciydaem)?

Describe in detail what the princess did
to find a cure for her father. Would
you do the same for a person you love?

PART 4

In the Viking’s castle on the moorland, to
which the storks directed their flight in the
following spring, the little girl still remained.
They had named her Helga, which was a soft
name for a child with a temper like hers, al-
though her form was still beautiful. In the
course of years, while the storks still made

the same journeys in autumn to Egypt, and in
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spring to the moors, the child grew to be al-
most a woman. Before any one seemed to real-
ize that, she was a wonderfully beautiful girl
of sixteen. Helga was strong and brave, but
she was cruel. She was cruel even for those
hard times.

The Viking was, like everyone else,
charmed with her beauty, and knew nothing of
the change in the form and temper of Helga
at night. Without a saddle, she sat on a horse
as if she were a part of it, while it ran at full
speed. She never got off from its back, even
when it quarrelled with other horses and bit
them. She jumped from the high shore into the
sea with all her clothes on, and swam to meet
the Viking, when his boat was coming home
towards the shore. Helga was fond of hunting
and spent much time in the woods. She once
cut off a long lock of her beautiful hair, and
turned it into a string for her bow. “If a thing
must be done well,” said she, “I must do it
myself.”

The Viking’s wife was, for the time in
which she lived, a woman of strong charac-
ter and will. But, compared to her daughter,
she was a gentle woman, and she knew that a
wicked sorcerer had the poor child in his pow-
er. It was sometimes as if Helga wanted to be

a0

cruel. When her mother stood at the door, or
stepped into the yard, Helga often sat on the
edge of the well. First she waved her arms and
legs in the air, and suddenly fell right into the
well. Here she was able, from her frog nature,
to dive in the water of the deep well many
times. At last she climbed out of it like a cat,
and came back into the hall so wet, so that the
green leaves on the floor were carried away by
the river of water that flowed from her.

But there was one time of the day which
placed a check upon Helga: it was evening.
When this hour arrived she became quiet and
thoughtful, and a secret feeling seemed to
bring her close to her mother. And as usu-
al, when the sun set, the transformation took
place, both in body and mind. She remained
quiet and sad, and her form was changed into
the shape of a frog. Her body was much larg-
er than those animals ever are, and because of
this it was much more horrible in appearance.
She looked like an ugly dwarf, with a frog’s
head and webbed fingers. Her eyes had a very
sad expression. She made only weak croaking
sounds, like the sobs of a dreaming child.

Then the Viking’s wife took her on her
lap. She forgot the ugly form, as she looked
into the sad eyes, and often said, “If only you
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could always remain my frog child! You are
too cruel when yvou have the form of a beau-
ty.” And the woman wrote Runic characters
against sorcery and spells of sickness, and
threw them over the child. But they did no
good.

“One cannot really believe that she was
ever small enough to lie in the cup of the
water-lily,” said the stork-father; “Now she
is grown up, and the image of her Egyp-
tian mother, especially about the eyes. Ah,
we shall never see her again. Perhaps she has
not discovered how to help herself, as you
and the wise men said she would. Year after
vear I have flown across and across the moor,
but there was no sign of her being still alive.
Yes, and I may as well tell you that each year,
when I arrived a few days before you to re-
pair the nest, and put everything in its place,
I have spent a whole night flying here and
there over the marshy lake, but all to no pur-
pose. The two suits of swan’s plumage, which
I and the young ones dragged over here from
the land of the Nile, are of no use. Trou-
ble enough it was to us to bring them here in
three journeys, and now they are lying at the
bottom of the nest. And if a fire breaks out,
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the wooden house will be burnt down, and they
will be destroyed.”

“And our good nest will be destroyed, too,”
said the stork-mother; “but you think less of
that than of your plumage and your moor-prin-
cess. Go and stay with her in the marsh if you
like. You are a bad father to your own children,
as 1 have told you already, when I hatched my
first eggs. 1 only hope neither we nor our chil-
dren may have an arrow sent through our wings
by that bad girl. Helga has no idea what she is
going to do next. We have lived in this house
longer than she has, she must think of that,
and we have never forgotten our duty. We have
paid every year our toll of a feather, an egg,
and a young one, as it is only right we should
do it. You don’t suppose I can fly about the
courtyard, or go everywhere as I used to do in
old times. I can do it in Egypt, where I can be
a companion of the people, without forgetting
myself. But here I cannot go and look into the
pots and kettles as I do there. No, I can only
sit up here and feel angry with that wild little
girl. And I am angry with you, too for taking
her from that water-lily.”

“You are far better than your conversa-
tion,” said the stork-father; “I know you better
than you know yourself.”
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And with that he gave a hop, and flapped
his wings twice, proudly. Then he stretched his
neck and flew without moving his outspread
wings. He went on for some distance, and then
he flapped his wings again and flew fast away,
his head and neck bending proudly before him.
And the sun’s rays fell on his shining plum-
age.

“He is the handsomest of them all,” said
the stork-mother, as she watched him; “but
I won’t tell him so0.”

Early in the autumn, the Viking again re-
turned home with a lot of treasure, and bring-
ing prisoners with him. Among them was the
youngest son of King Arthur of Britain.

In the deep stone cellars of the castle the
young prince was kept, and his hands and feet
were tied together with pieces of rope. The Vi-
king’s wife thought that he was as beautiful as
Baldur, and his suffering made her feel sympa-
thy for him.

“I would let the dogs run after him over
the moors,” said Helga. “Hurrah! That would
be a great sight, and better still to follow him
myself.”

The Viking’s wife looked at the cruel,
violent girl with great sadness. When night
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came, and her daughter’s beautiful form and
temper were changed, she spoke in many
words to Helga of the deep sorrow that was
in her heart. The ugly frog, in its horrible
shape, stood before her, and raised its brown
sad eyes to her face, listening to her words.
She seemed to understand them with the intel-
ligence of a human being.

“Never once 1 told my husband what
I suffer through vou. My heart is full of
pain about you,” said the Viking’s wife.
“The love of a mother is greater and more
powerful than I ever imagined. But love
never entered your heart; it is cold like the
plants on the moor.”

Then the ugly frog trembled. It was as if
these words had touched an invisible bond be-
tween body and soul. Great tears stood in the
eyes.

“A hard time will come to you at last,”
continued the Viking’s wife; “and it will be
awful for me too.”

And the eyes of the Viking’s wife filled
with tears, and she went away in anger and
pain, passing under the curtain of furs, which
hung from the ceiling and divided the hall.



Helpful Words & Notes

In the course of years — 3a rofbl

a string for her bow -— TeTuBa nja IyKa

But there was one time of the day which placed
a check upon Helga: it was evening. —
ToJAbKO OAHO CHEDEHBAJIO Xensl'y — HACTy-
ILICHIEe Beuepa.

because of this it was much more horrible in
appearance — u3-3a 9TOr0 Kasajuach elfe
6oJiee OTBPaTUTEILHOU

the woman wrote Runic characters against

sorcery and spells of sickness — JxeHIIHU-
Ha uepTHJAa PYHBI, pPaspylapinue 4Yapul
U Hcueasoinue Heayru (pyHbl — OYKBBI

npeBHero andaBuTa, NPUMEHABIINECHA CKaH-
AMHABCKUMH M APYrHMHM IepMaHCKUMHM HAa-
POLAMHU, KOTOPHIM MIPUIHMCBIBANU MHCTHYE-
CKUe CBOMCTBA)

the image of her Egyptian mother — konus
CBO€H MAaTepH-eIrdITAHKH

all to no purpose — Bcé 0e3 TOJKY

toll — gmasb

he gave a hop — OH HOANPBIIHYJI

King Arthur — wxopone ApTYp; JereHAapHBIMN

KODOJhL OpPHUTTOB, repod KeJbTCKHX CHKasa-
HHUIl ¥ TJIABHEIM repoil POMAHOB O PBIOAPAX
Kpyrmoro cronaa
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Baldur — Baanyp; B CKaHIWHABCKOM MugoJ0-
Uy IpeKpacHBIA O0r' cBeTa
sympathy — couyscTBUE

Activities

Checking Comprehension

1. Answer the questions.

1) What name did the Viking and his
wife give to the girl?
2) How old was Helga now?
3) What kind of person did she become?
'4) How was Helga’s foster-mother differ-
ent from her?
5) When did Helga become quiet and
thoughtful?
6) What happened to her at nlght?
7) What did Helga’s mother feel about
| her foster-child?
8) When did the Viking return from his
expedition?
9) What can you tell about the prisoner?
10) What kind of treasure was brought to
the castle?
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11) What did Helga want to do with the
prisoner?

12) Why was Helga’s foster-mother worried
about her?

Say who:

1) was charmed with Helga’s beauty.

2) dived into the water of the deep well.

3) wrote Runic characters against sorcery
and spells of sickness.

4) spent a whole night looking for the
lost princess.

) was angry with the stork-father for
taking Helga from the water-lily.

6) looked at the cruel, violent girl with
great sadness.

Compléte the sentences.

1) Helga dived in the well Dbe-
cause :

2) The Viking’s wife  wished Hel-
ga always remained +the frog be-
cause ;

3) The mother stork did not like Helga
because '

4) The Viking’s wife felt sympa-
thy for the young prisoner Dbe-
cause

58

Ya. Working with Vocabulary

and Grammar

Find in the text the English for:

1) 4YMHUTHL THE3N0
2) JleGeguHblE ONEPEeHNSA TeIephb OecIIOIEe3HHBI.

3) Ecam =HauHercd IOXKap, NepeBAHHBIN
HOM CTOPHT.

4) Twl ropasjgo pAoOpee B Jymie, UeM Ha
CJIOBaX.

5) N pusa Teba HacTaHyT TPYyZAHBIE BpeMEHA.

Fill in the gaps with the nouns from
the box.

lap
shore
temper
clothes
dwart

1) Helga was a soft name for a child with
a like hers.

2) Helga jumped from the
into the sea with all her

O11.
3) In the form of a frog Helga looked like

an ugly

09



4) The Viking’s wife often took the frog
on her

Put the verbs in brackets into the cor-
rect tense form.

1) Helga (swim) to meet the Viking, when
his boat (come) home towards the
shore.

2) Helga’s  foster-mother knew  that
a wicked sorcerer (have) the poor child
in his power.

3) At sunset the transformation (take)
place, both in Helga’s body and mind.

4) The Viking’s wife thought that the
prisoner (be) as beautiful as Baldur.

Discussing the Text

Imagine that you’re the Viking’s wife.
Speak about Helga.

1) Say what happens to her during: the
day and at night.

2) Describe Helga’s behaviour.

3) Say how you tried to help Helga.

4) Say what you think about the young
prisoner,
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Helga was wild and cruel in the form
of a beautiful girl. Why do you think
the Viking liked her wild ways?

Give your opinion.

1) Helga said, “If a thing must be
done well, I must do it myself.”
What do her words show: her inde-
pendent character or self-confidence
(camoyBepeHHOCTB)? Are you sure that
you can always do things well?

2) The stork-mother was sure that her
husband was the handsomest of the
other storks. Was he really so hand-
some or was it a sign of her love for
him? What man can you call hand-
some?
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PART 5

The young prince was alone in his dark
cellar, finally asleep. He was having a strange
dream. It seemed to him that he was at home,
in Britain. He was standing at the window of
his father’s castle together with Merlin — one
of the great and powerful magicians. Merlin
and King Arthur were old friends. The magi-
cian knew well and loved the king’s son.
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“I know you’re a prisoner now,” said Mer-
lin to the prince, “but there’s somebody, who
needs your help. Be prepared for surprises but
have no fear. You will have to find the spring
with magic water. Don’t be frightened, but do
as I tell you. I shall guide you.” And he disap-

peared.

The frog still sat in the corner alone. In
the silence of the night, at intervals, deep
sighs were heard from its soul. It was the soul
of Helga. It seemed in pain, as if there was
something new in her heart. She took a step
forward and listened. Then she stepped forward
again, and seized with her clumsy hands the
heavy bar which was laid across the door. Gen-
tly, and with much trouble, she pushed back
the bar, silently opened the door, and then
took up the lamp which stood in the hall. It
seemed as if a stronger will than her own gave
her strength. She removed the iron bolt from
the closed cellar-door, and slipped in to the
sleeping prisoner. She touched him with her
cold, moist hand. The man awoke and saw the
ugly form, and started to tremble as if there
was a wicked ghost in front of him. She cut
the ropes on his hands and feet with her sharp
knife, and beckoned to him to follow her.
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“Who are you?” he asked. Why do you
help me?”

The frog-figure beckoned to him to follow
her, and led him through a long gallery hidden
by the curtains to the stable, and then point-
ed to a horse. It was a quick white horse. He
got on it, and she jumped also before him. The
prisoner understood her, and they rode fast,
by a roundabout road which was not known to
him, across the open moors.

The prince thought of the wonderful mir-
acle that had happened to him. He remem-
bered the dream and Merlin’s words about
somebody whom he should help. Was she the
one who needed his help? How could he help
this huge frog?

Helga raised herself up, and wanted to
stop the horse and get off it, but the young
prisoner held her back with all his strength.
Besides, he could not let her go before he
thanked her.,

The horse galloped on more wildly than be-
fore. The sky painted itself red, the first rays
of the sun got through the clouds, and in the
clear sunlight the frog became changed. It was
Helga again, young and beautiful, but with a
wicked temper. The young man was holding now
a beautiful young woman in his arms. It was
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a real shock for him. The prisoner stopped the
horse, and sprang from its back. He finally re-
alized that some powerful sorcery was at work.

Helga also got off the horse and stood on
the ground. The girl’s short dress reached only
to her knee. Suddenly she snatched the sharp
knife and rushed like lightning at the amazed
prince.

“Let me get at you!” she cried; “let me get
at you. You are pale as death, you beardless
slave. Are you afraid of a girl?”

The prince already knew that the poor
girl was under the influence of a magician. He
spoke to her, in gentle words, of what a won-
derful thing she had done for him during the
night, when she had come to him in the form
of an ugly frog. She had led him out of the
dark cellar to life and light.

Suddenly it was as if an invisible power
had been given to the prince. It was Merlin
who was helping him. The young man took the
knife from Helga and held her in her hands.
She stopped struggling, looked at him sur-
prised. She was very pale at that moment. His
action seemed to overpower her. He seemed to
her a magician skilled in secret arts.

And then the prince told her about his
family and the great Merlin, who wanted to
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help her. He explained that she was in the
power of a wicked sorcerer, and they would
have to find the magic spring so that the
wicked spell of the sorcerer could be broken.

“Your magic beauty has a very strong
power which comes from a wicked sorcerer,”
said the prince. “But I am still sure that we
can overcome it.”

Meanwhile, the horse, that had carried
them, stood quietly by, eating the leaves of the
tall bramble, till the young berries fell down
upon Helga’s hands, as if inviting her to eat.
Patiently she allowed herself to be lifted on the
horse, and sat there like a somnambulist — as
one who walked in his sleep. They rode through
the forest. The forest grew thicker and thick-
er. Bushes here and there blocked up the way,
so that they had to ride over them. They also
had to guide the horses round a marsh formed
by the river. How far would they need to go?
Where could they find the magic spring?

It is said that rain-drops can make a hole
in the hardest stone, and the waves of the sea
can smooth and round the rough edges of the
rocks. And in this way the magic of Merlin and
sympathy of the prince started to change Hel-
ga, making soft what was hard, and smoothing
what was rough in her character. These chang-
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es did not yet appear. She did not herself feel
them, as the plant does not know, when the
rain and the warm sunlight fall upon it, that it
has inside the powers which will make it grow.

It was late in the evening when Helga and
the young prince left the thick forest, crossed
the moor, and again entered the wood. Sud-
denly the horse stamped on the ground; the
ground burst open at once, and drops of cold
water flew into the air in all directions. As
they touched the ground, the plants burst into
blossom. It was finally the magic spring they
needed. It was so powerful, that new stalks
started to come from the deep ground: all life
raised itself.

At that moment the sun went down, and as
its last ray disappeared, Helga was changed into
the form of a frog. A pale green mouth spread
half over her face. Her arms became thin and
slimy. Her broad hands, with webbed fingers,
spread themselves out like fans. She looked at
the prisoner with eyes that seemed to cry, and
from the frog’s head came a croaking sound, as
when a child bursts into tears. The young man
brought some water from the magic spring, and
sprinkled Helga’s head and arms with the water.

The transformation began. The wicked
spell was very powerful and could not be re-
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moved at once. Helga stood in the form of an
ugly frog, with the webbed skin on her hands,
but her eyes were already different. They were
more beautiful than they had ever been in her
most beautiful form of a girl. They were now
pure, gentle eyes in the face of a frog. They
showed the deep feeling and a human heart.

The full moon had already risen, and was
shining over the earth, when Helga came up
to the magic spring and washed her hands in
the water. The web skin fell from them like a
torn glove, and her hands became white. Helga
sprinkled the magic water all over herself, and
the frog skin fell from her whole body. She
was once more a beautiful girl. Her body need-
ed rest, and then she slept.

Helpful Words & Notes

Merlin — MepianH; BOJIMEOHVWK B CKAa3aHUSAX O
Kopose Aprype

beckoned to him to follow her — crenana emy
3HATHb CJIeNoBaTh 3a cobou

by a roundabout road — 1o oxoJBHOHU AOpoOre

some powerful sorcery was at work — wuto 3TO
CHJIBHOE KOJIOBCTBO
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rushed like lightning — Opocunace ¢ ObBICTPO-
TOH MOJIHUM

overpower — OJ0JIEBATH

skilled in secret arts — mDocBANIMIeHHBIN B Tau-
HYI0 HAYKY

somnambulist — ayBaTHK

the plants burst into blossom — pacreHnsa pac-
I[IBEJIH

all life raised itself — Bce, 4TO TOJNBLKO 3apogu-
JIOCh, IIYCTUJO POCTKH

Activities
L] Checking Comprehension

1. Answer the questions,

1) Where did Helga-frog go at night?

2) What gave her strength to push back
the heavy bar?

3) In what way did Helga make the pris-
oner leave his prison?

5) Where did she take him?

6) Why did Helga attack the prince when
the sun rose?

7) What helped the young man to over-
power Helga?
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8) What did Helga think about the pris-
oner then?

9) What did the prince tell Helga about
Merlin?

10) Where did they go?

11) How and when did they find the magic
spring?

12) How long did Helga’s transformation
take?

Say who:

1) removed the iron bolt from the closed
cellar-door.

2) started to tremble as if there was
a wicked ghost there.

3) rode away from the castle by a rounda-
bout road.

4) sat on the horse like a somnambulist.

5) promised to Helga to get the spell
of the sorcerer broken.

6) sprinkled Helga’s head and arms with
the magic water.

7) showed the deep feeling and a human
heart.

Put the sentences in the right order.

__ The prince sprinkled Helga’s face and
neck with the magic water.
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The prisoner stopped the horse, and
sprang from its back.

The web skin fell from Helga’s hands
like a torn glove.

The frog-figure led the prisoner
through a long gallery to the stable.
Helga removed the iron bolt from the
closed cellar-door.

The horse stamped on the ground, and
the ground burst open at once.

Helga snatched the sharp knife and
rushed like lightning at the amazed
prisoner.

Helga stopped struggling, looked at the
prisoner surprised.

Working with Vocabulary
and Grammar

Say which word does not go with the
others and why.

1) shock, magic, sorcerer, magician

2) to oppose, to struggle, to overcome,
to overpower

3) root, branch, leave, forest

4) changes, robbers, feet, miracles
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Explain what it means.

1) to rush like lightning

2) to point to a horse

3) to ride by a roundabout road
4) to block up the way

Match up the antonyms.

soft rough
gentle hot
thin hard
quiet wild
cool dried
fresh thick

Discussing the Text

Describe step by step how Helga-frog
helped the prisoner to get away from
the castle’s cellar.

Prove that the spring was magic.

Talk about how Helga’s transformation.
Say:

1) why it was so long.
2) how it happened.
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Give your opinion.

Do you agree with the saying that rain-
drops can make a hole in the hardest
stone? Think of a Russian equivalent of
this proverb. Is it easy to be hard-working
and patient (repuenupbiii)?



PART 6

As the sun rose, Helga opened her eyes.
She looked around her as if she had just
awoke from a painful dream. Butterflies flew
around her, and close by were several ant-
hills, each with its hundreds of busy little
creatures moving quickly in all directions.
In the air there were troops of flies, lady-

birds and dragon-flies with golden wings, and
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other little winged creatures. None noticed
Helga but the magpies, which flew around
the girl surprised. These birds hopped close
to her with curiosity. Suddenly she heard
the noise, and saw the prince. He was back
from a walk in the woods. Helga could see
now that he was beautiful. He was even more
beautiful than Baldur, as the Viking’s wife
had said. His large, gentle eyes seemed to
reach every corner of her heart. Helga re-
membered what he had done for her. She
remembered every kind word that she had
heard from him.

The prince came up to Helga. “I saw Merlin
in my dream again,” he said. “The great magi-
cian told me everything about you. You are the
daughter of the moorland. You have been en-
chanted by your own father, the Marsh King,
because he did not want you to leave the marsh.
The spell is finally removed. But now we must
go to the Wild Moor and save from the marsh
the one who gave you life, your mother.”

Then the prince helped her to get on the
horse and gave her a bottle of water from
the magic spring. And they rode through the
trees to the Wild Moor. The power of magic,
which had transformed Helga was so strong,
that they could see magic creatures as they
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rode. They passed the hills where dead sol-
diers lay buried in their graves each with
his dead war-horse. And the ghosts rose up
and galloped, and stopped on the top of the
hills. The dragon, that guarded buried treas-
ure, lifted his head and looked after them.
The dwarves came out from the hills to the
fields, waving blue, red, and green torches.
They passed the woods and moor, rivers and
marshes, till they reached the Wild moor. The
prince sprinkled magic water over the marsh,
and minutes later wonderful water-lilies cov-
ered the swamp like a carpet of flowers, and
upon them lay a sleeping woman, young and
beautiful. Helga thought that it was her own
image she saw in the water. But it was her
mother she saw, the wife of the Marsh King,
the princess from the land of the Nile.

The prince put the sleeping woman on the
horse, and then the three rode away from the
marsh to firm ground.

The cock sang in the Viking’s castle. The
princess awoke and looked at her daughter.
“Am I looking at my own image?” said the
mother,
“Is it myself that 1 see?” cried the
daughter.
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Then they came nearer to each other. The
mother’s heart beat quickly, and she under-
stood why she was so excited. “My child!” she
exclaimed, “the flower of my heart — my lo-
tus-flower of the deep water!” and she kissed
her child again and cried, and the tears came
as a beginning of new life and love for Helga.

The prince came up to Helga when her
mother stopped crying.

“Now we must part. I leave you with your
mother. She’ll tell what you should do. I must
go to Britain. I need to tell my parents that
I am alive, but be sure that my heart belongs
to you,” said the young man.

“I can never thank you enough for helping
me. Please find me. I will wait for you even
it takes forever,” said Helga, looking into his
eyes with love,

The prince sprang on the horse and has-
tened away. The mother and daughter flew
into each other’s arms again.

“I came here in swan’s plumage,” said
the mother, “and here I threw off my feath-
er dress. Then I sank down through the soft
ground, deep into the marsh, which -closed
like a wall around me. A few minutes later
I found myself in fresher water. Still a pow-
er drew me down deeper and deeper. I felt the
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weight of sleep upon my eyelids. Then I slept,
and had very strange dreams. It seemed to me
that I was again in the pyramids of Egypt,
and yet the stump of the tree, which had
frightened me on the moor stood before me.
I could see the cracks and wrinkles in the
tree. They shone in strange colours, and took
the form of hieroglyphics. It was the mummy
case that I saw. At last it burst, and out of
it came a king. He was thousand years old.
He looked very much like a mummy form,
black as ink and shining as a snail, or the
slimy mud of the swamp. I did not know if
it was really the mummy or the Marsh King
himself. He seized me in his arms, and I felt
I could die. When I ecame to, I found a lit-
tle bird in my lap. It was flapping its wings
and singing. The bird flew away from my lap,
moving to the dark ceiling, but a long, green
band kept it tied to me. I heard and under-
stood her wish. Freedom! Sunlight! To my fa-
ther! Then I thought of my father, and the
sunny land of my birth, my life, and my love.
Then I untied the band, and let the bird fly
away to its home — to a father. Since that
hour I had no more dreams. My sleep was
long and heavy, till in this very hour, you
saved me and set me free.”
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Where was the green band which kept
the wings of the bird tied to the mother’s
heart? The stork only had seen it. The band
was the green stalk, and the cup of the flow-
er was the bed for the child who was a beau-
tiful girl now.

When Helga and her mother stayed in
each other’s arms, the old stork flew round
and round them in circles. Then he flew
away to his nest, and found the two suits
of swan’s feathers, which he had preserved
there for many years. Then he returned to
the mother and daughter, and threw the
swan’s plumage to them. The feathers im-
mediately closed around them, and they rose
up from the earth in the form of two white
swans.

“And now we can talk with pleasure,”
said the stork-father. “We can understand
one another, although the beaks of birds are
so different in shape. It is very good that
you came tonight. Tomorrow we shall be
gone, My wife, myself and the little ones, we
will fly to the south. Look at me now. I am
an old friend from the Nile, and my wife
is kinder than she seems. She always said
that the princess would know how to help
herself. 1 and the young ones carried the
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swan’s feathers over here, and I am glad of
it now, and how lucky it is that I am here
still. When the sun rises we shall start with
a great company of other storks. We’ll fly
first, and you can follow us. You do not miss
your way then. I and the young ones will
have an eye upon you.”

“And I will take with me the lotus-flow-
er which I needed,” said the Egyptian | prin-
cess. “It is flying here by my side, in swan’s
feathers. The flower of my heart will travel
with me. And so the riddle is solved. Now for
home! Now for home!”

But Helga said she could not leave the
Danish land without seeing her foster-moth-
er once more, the loving wife of the Viking.
She remembered each good moment, each
kind word, every tear from the heart of her
foster-mother. She felt that she loved that
mother.

“Yes, we must go to the Viking’s cas-
tle,” said the stork; “my wife and the young
ones are waiting for me there. How they will
open their eyes and flap their wings! My wife,
you see, does not say much. She is short and
abrupt in her manner, but she means well,
for all that. I will flap my wings at once.
They will hear us coming.”
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Then the stork-father flapped his wings as

hard as he could, and he and the swans flew
away to the Viking’s castle.

Helpful Words & Notes

even it takes forever — name ecim Ha 51O Vii-
IeT Iejaas BeYHOCTh

hastened away — ycrpemmicsa mpous

flew into each other’s arms — 6pocmaucs apyr
K Ipyry B o0bATHAA

hieroglyphics — wepornuder, mepormuduueckoe
MMHECHMO

mummy case — caprkodar

When I came to — Korga a ournyiacs
band — senta

set me free — ocBobogunm mMeHs

have an eye upon you — ppuraagoisath 3a
BaAMMU

the riddle is solved — szaragka pemrena

She is short and abrupt in her manner, but
she means well — Mosa xema BbIpa)kaercs

KPaTKO W MOKeT OBITH NOBOJBHO PE3KOH,
HO OHa HUKOMY He JKejaeT 3Ja
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Activities

[L] Checking Comprehension

| 8

Answer the questions.

1)
2)
3)
4)
2)

6)

7)
8)

9)

What did Helga think about the prince
after the wicked spell was removed?
What did the prince ask Helga to do?
What did he give her?

What creatures did Helga and the
prince see on their way to the marsh?
How did the magic water change the
swamp?

Did the princess and her daughter rec-
ognize each other at once?

Where did the prince go?

What story did the princess tell her
daughter?

What did the stork do for the princess
and Helga?

10) What form did the princess and her

daughter take?

11) Where did the stork and the swans go

before leaving the Danish land?

Say what made:

1) the birds hop close to Helga.
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2)

3)

4)
3)

the Egyptian princess awake from her
long sleep.

Helga think it was her own image she
saw in the water.
the heart of the princess beat quickly.

Helga refuse to fly to Egypt without
seeing the Viking’s wife.

Working with Vocabulary
and Grammar

Use the verbs in the right form.

1)

2)

3)

4)

o)

Helga (look) around as if she just
(awake) from a painful dream.

She remembered every kind word that
she (hear) from the prince.

The prince (put) the sleeping wom-
an on the horse, and then the three
(ride) away from the marsh to firm
ground.

The feathers immediately (close)
around them, and they (rise) up from
the earth in the form of two white
swans.

Helga felt that she (love) her foster-
mother.
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Write down the missing plural or sin-
gular form of the words below.

ladybird

magpies
dwarf

dragon-flies
water-lily
mummy

Report the sentences in indirect speech.

1) “The riddle is solved,” said the prin-
cess.

2) “It is very good that you came to-
night,” said the stork-father.

3) “I am an old friend from the Nile, and
my wife is kinder than she seems,”
said the stork-father.

4) “The flower of my heart will travel
with me,” said the princess.

Discussing the Text

Imagine that in front of you there
is a picture of the place Helga saw
when the awoke. Describe what you
see in the picture.
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Imagine that you’re Helga. Tell your
mother:

1) how your frog skin fell off you.

2) how you met the prince.

3) what you saw when you rode to the
marsh.

4) how the prince and vyourself saved her.

Prove that:

1) the Egyptian princess was very happy
to see her daughter. |

2) the stork-father was a good friend to
the princess.

Give your opinion.

Helga felt that she loved her foster-
mother. Why do you think she decided to
go with the princess and leave her fos-
ter-mother? Was it a hard decision for
her? What would you do in her place?
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PART 7

In the castle everyone was in a deep sleep.
The Viking’s wife had gone to sleep late in the
evening. She worried about Helga, who, three
days before, had disappeared with the prisoner.
She thought that it was Helga who had helped
him to get out of the cellar and leave the cas-
tle. Her horse was not in the stable too. But

how could she do it?
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The Viking’s wife thoughts formed them-
selves into a dream. It seemed to her that
she was still lying awake on her bed. And,
close to the frightened woman, Helga seemed
to be seated on the floor, in the form of an
ugly frog, trembling. Her foster-mother took
her on her lap. Suddenly she saw a beautiful
young man. The Viking’s wife first thought
that he was Baldur, but then she looked at
him again and recognized his face. It was
the prisoner who disappeared together with
Helga. Then she kissed her ugly frog-child
on the forehead. The frog-skin fell off, and
Helga stood before her in all her beauty,
more lovely and gentle-looking, and with
eyes full of love. She kissed the hands of
her foster-mother, thanked her for all her
kindness and love she had seen during the
days of her life in the castle. Then beautiful
Helga flew up as a white swan and spread
her wings in the air.

The Viking’s wife awoke. She heard the
sounds of many wings outside. She Lknew
it was the time for the storks to leave, and
that it must be the flapping of their wings,
which she heard. She felt she wanted to see
them once more, and wish them a good jour-
ney. She got up from her bed, looked out
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of the window, and there, on the roof, she
saw a great number of storks. Groups of
the birds were flying in circles over the cas-
tle and the highest trees. But just before
her, near the well, where Helga had so often
sat and alarmed her with her wildness, now
stood two swans, looking at her with intel-
ligent eyes. At that moment she remembered
her dream, which seemed real to her. She
realized that it was Helga in the form of a
swan, and she had come to say good-bye.

The swans flapped their wings to say
good-bye to her, and the Viking’s wife smiled
through her tears. Then all the storks flew up
in the air, and started their journey to the
south.

“We will not wait for the swans,” said
the stork-mother. “If they want to go with us,
let them come now. We can’t sit here till the
swallows start. It is a fine thing after all to
travel in families. We are not finches and the
partridges. Their males and the females fly in
separate groups, which, to tell the truth, I do
not like at all. Why are those swans flapping
their wings?”

“Well, everyone flies how he likes,” said
the stork-father. “The swans fly in a line. The
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cranes form a triangle. And the finches fly in
a line like a snake.”

“Don’t talk about snakes while we are fly-
ing up here,” said the stork-mother. “The chil-
dren can feel very hungry, and there is noth-
ing to eat now.”

“Are those high mountains?” asked Helga,
in the swan’s plumage.

“They are storm-clouds,” replied her
mother,

“What are those white clouds that are so
high?” asked Helga again later.

“Those are mountains always covered with
snow, that you see there,” said her mother.
And then they flew across the Alps towards
the blue Mediterranean Sea.

“Africal Egypt!” sang the daughter of the
Nile, in her swan’s plumage, as she saw her
native land, the waters of the Nile. The other
birds also saw Egypt and flew faster.

“T can smell the Nile mud and the wet
frogs,” told the stork-mother her children,
“and I begin to feel quite hungry. Yes, now
you will eat something nice, and you will see
the ibis, and the crane. They all belong to
our family, but they are not as handsome as
we are. They give themselves great airs, es-
pecially the ibises. The Egyptians spoil the
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ibises too much. They make mummies of
them, and stuff them with spices. I"d better
be stuffed with live frogs. Better have some-
thing inside you while you are alive, than
to be put at the museum after you are dead.
That is my opinion, and I am always right.”

23

“The storks have come,” everyone said in
the palace on the banks of the Nile, where
the king lay in the hall, covered with a leop-
ard skin. He was very sick, but yet not dead.
He was still waiting and hoping for the lo-
tus-flower from the deep moorland in the far
north. Relatives and servants were standing
by his bed, when the two beautiful swans,
who had come with the storks, flew into the
hall. They threw off their soft white plum-
age, and two lovely women came up to the
pale, sick old man. They threw back their
long hair. When Helga bent over her grand-
father, redness came back to his cheeks, his
eyes became bright, and life returned to his
weak body. The old man got up, healthy and
full of energy. Daughter and granddaughter
welcomed him happily.

The happiness came to the palace, as well
as to the stork’s nest, though the main rea-
son for the storks was really the good food,
especially a large number of frogs.
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Then the learned and wise men went to
put down the story of the two princesses, and
spoke of the arrival of the health-giving flower
as a miracle. The stork-father told the story to
his family in his own way, but only after they
had eaten their dinner and could listen to his
stories.

“Well,” said the stork-mother, when she
had heard it, “you will receive a reward. I am
sure they can do nothing less.”

“What reward?” said the stork-father,
“what have I done? Nothing.”

“You have done more than the rest of
them,” she replied. “You helped the two prin-
cesses come to Egypt and cure the king. You
will become something. They must certainly
give you a doctor’s degree, and our young
ones will inherit it, and their children after
them, and so on. You already look like an
Egyptian doctor, at least in my eyes.”

“I cannot quite remember the words
I heard when I listened to their discussions on
the roof,” said the stork-father, when he was
telling the story to his family. “All I know is,
that what the wise men said was so learned,
they received not only degrees, but presents.
Even the head cook in the palace received a re-
ward, most likely for the soup.”
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“And what did you receive?” said the
stork-mother. “They cannot forget the most
important person in the affair, as you re-
ally are. The learned men have done nothing
at all but talk. Surely they will not overlook
you.”

Late in the night, while the people in
the palace were asleep, there was still one
person who could not sleep. It was not the
stork-father, who, though he stood on guard
on one leg, slept soundly. Helga alone was
awake. She came out on the balcony, look-
ing at the bright stars. They shone clear-
er and brighter than they had done in the
north, and yet they were the same stars. She
remembered the Viking’s wife in the wild
moorland, her loving eyes and kind words.
Her poor frog-child now lived in a beauti-
ful palace by the waters of the Nile, where
the air was sweet as spring. She thought of
the love that her foster-mother had shown to
her, wicked as a girl, and ugly when in the
form of an animal.

BEarly in the spring, when the storks
were ready again to fly to the north, beau-
tiful Helga took off her golden bracelet,
scratched her name on it, and called the

stork-father. He came to her, and she put
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the golden bracelet round his neck, and asked
him to get it to the Viking’s wife. Then she
would know that her foster-daughter was still
alive, and happy, and had not forgotten her.

“It is rather heavy to carry,” thought
the stork-father, when he had it on his neck;
“but the gold and honour are very important
things. The stork brings good fortune. People
will always say that.”

“You lay gold, and I lay eggs,” said the
stork-mother; “with you it is only once, and
I lay eggs every year. But no one thanks us
for what we do. I think it is not fair.”

“But then we know about our importance
ourselves, mother,” answered the stork-fa-
ther.

“What good will that do you?” said the
stork-mother; “it will neither bring you a
fair wind, nor a good meal.”

Helpful Words & Notes

the Alps — Aunbnsl

(the) Mediterranean Sea — CpeausemMHOe MoOpe

They give themselves great airs — OHH cHIBHO
BAKHUYAIOT
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The Egyptians spoil the ibises too much. —
Erunranae cAIWIMKOM NOPEBO3HOCHT HNOMCOB,
(B peBuem Erunrte udwmc ObIJ CBAIMIEHHOM
ITHUIIeH, CHMBOJIOM (Oora MyJApPOCTH H IIpa-
Bocyauda Tora, KoToporo wusobparkaju Kak
YyeJIOBeKa ¢ rojoBod mbuca.)

stuff them with spices — mabuBamwT Ux Aymun-
CTBIMHU TpaBaMU

to put down — zanucreiBaTh

reward — Harpaja, BO3HArpDaXK/eHHUE

doctor’s degree — MOKTOpPCKAasA CTeleHb

in the affair — B sTO0M gene

he stood on guard — oH cTOoAN Ha cTpaxke

The stork brings good fortune. — Awuct npuno-
CHT CYACTLE.

You lay gold, and I lay eggs. — Trl Heceinsb
30JI0TO, a a1 — gAnnal

fair wind — nonyTHBII BeTep

Activities

L1l Checking Comprehension

1. Answer the questions.

1) Whom did the Viking’s wife see in her
dream?
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2)

3)

4)

3)

6)

7

8)
9)

Why wasn’t she surprised to hear
the flapping of the storks’ wings?
Helga said good-bye to her foster-
mother, didn’t she?

What places did the storks and swans
pass on their way to Egypt?

What did the stork-mother think about
cranes and ibises?

What happened when Helga and her
mother came to the palace on the
banks of the Nile?

How did Helga heal her sick grandfa-
ther?

What made the storks happy?

What did the wise and learned men get
as a reward?

10) What reward did the stork-father get

for his help?

11) Why did Helga give the stork-father

her golden bracelet?

Choose the right ending.

1)

The stork-mother did not want to talk
about snakes, because

a) she was afraid of them.
b) she was afraid that she would feel
hungry.
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c) she was afraid that her children
could feel very hungry.

2) The storks were happy in Egypt,
because

a) they had a new nest.

b) they had good food.

¢) they were together with their rela-
tives.

3) Helga asked the stork-father to get her
golden bracelet to the Viking’s wife,
because
a) she wanted to show to her foster-

mother that she had not forgotten-
her.

b) she had promised to send her a
present from Egypt.

¢) she wanted to return her foster-
mother’s present.

Choose the right person and make up
sentences.

Example: 1t was Helga who helped the
prisoner to get out of the cellar and
leave the castle.

to like to travel in families

to put down the story of the princesses

to know the bird language

to throw off the plumage
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% Working with Vocabulary

and Grammar

Find in the text the English for:

poavHA, TPEeyroALHUK, JIMHWUA, 4YA0, Harpa-
na, IpUYMHA, YecThb, YMHBIe T[Ja3a, I'Po30-
Bble TYy4H, JiebeJIHHOe OIIepeHbe, JeoIlapao-
Baf IIDKypa, OeJeOHBIA IBETOK, JOKTOPCKAas

CTeleHb, IIOIYTHRIN BeTep.

Fill in the prepositions in, on, through,
with.

1) The Viking’s wife kissed her ugly frog-

child the forehead.
2) The Viking’s wife smiled
her tears.

3) Their males and the females fly
separate groups.

4) I'd better be stuffed live
frogs.

5) The stork-father told the story to his
family his own way.

Put as many questions to the sentences
as you can.

1) The Viking’s wife had gone to sleep
late in the evening.
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%

2) Her foster-mother took her on her lap.

38) Then beautiful Helga flew up as
a white swan and spread her wings in
the air.

4) The Egyptians spoil the ibises too
much.

5) The stork brings good fortune.

Discussing the Text

Imagine that you’re the Viking’s wife.
Say:
1) why you were worried about Helga.

2) what you saw in your dream.
3) how you met Helga.

Imagine that you’re Helga.

1) Describe your way to Egypt.

2) Say how you saved your grandfather.

3) Say why you sent your golden bracelet
to your foster-mother.

Imagine that you are the stork-father.

Did you expect a reward for your help?
Was it fair that the king and his family
overlooked your help? Why do you think
it happened?
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Give your opinion.

The stork-father said, “The gold and hon-
our are very important things.” How do

you understand these words? Do you agree
with them?



PART 8

In the autumn an eagle, standing on
a pyramid, saw a long line of horses and car-
riages. The skins of the horses shone like
the sun, and their thick manes came almost
to their slender legs. King Arthur of Britain
was on his way to the palace, on the roof of
which the storks’ empty nests might be seen.

He had with him his youngest son. The prince
100

was handsome as a prince should be. The
storks were away now in the far north, but
they were expected to return very soon. And,
indeed, they returned on a day that was very
happy for everyone.

On that day Helga, wearing a beautiful
silk dress and jewels, married the young Brit-
ish prince. The happy bride and bridegroom
sat at the upper end of the table, between the
bride’s mother and grandfather. Helga and the
prince were very glad that they could be to-
gether now. King Arthur and Merlin, his old
friend and powerful magician, sat at the other
end of the table. The magician was the guest
of honour at the wedding.

The music started to play, and the guests
began dancing. At that moment everybody
heard the sound of wings. The storks were
coming home. The old stork pair were tired
with the journey and needed rest. But they
flew down to the verandah at once, because
they knew already about the wedding. They
had heard of it far away, in the north. They
also knew that Helga had ordered to paint
their figures on the walls, because they be-
longed to her history.

“I think it is very wise and pretty,” said
the stork-father.
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“Yes, but it is very little,” said the stork-
mother; “they should do more for you.”

But, when Helga saw them, she got up
and went out into the verandah to stroke the
backs of the storks. The old stork pair bowed
their heads in return, and even the youngest
among the young ones felt happy to see this.

“That is a nice end of the story,” said the
stork-father; “I really never expected it would
end in this way, but it seems a very good
end.”

“And what will the young ones say to it,
I wonder?” said the stork-mother.

“Ah, that is a very important question,’
answered the stork.

y

Helpful Words & Notes

they were expected to return very soon
OHU CKOPO AOJHEI OBLIN BEPHYTHLCHA

jewels — mparoileEHOCTH

guest of honour — MOYETHLIA rocCTh
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Activities

[l Checking Comprehension

1. Answer the questions.

1) Who came to Egypt in the autumn?

2) What did horses look like?

3) Why did King Arthur come to Egypt
from Britain?

4) Where were the storks?

o) How was Helga dressed?

6) Who came to the wedding as the guest
of honour?

6) Why did the stork pair fly to the ve-
randah at once?

8) What did Helga do when she saw the
storks?

9) What did the stork-father think of the
end of the story?

2. Say who:

1) saw a long line of horses and carriages.
2) sat together with the bride and bride-
groom.

3) heard about the wedding in the north.
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4) had ordered to paint the figures of the
storks on the walls of the palace.
5) bowed their heads in return.

Complete the sentences.

1) The storks were away when the guests
arrived because
2) Merlin was the guest of honour be-

cause

3) The storks were tired and needed rest
because :

4) Helga ordered to paint the fig-
ures of the storks on the walls be-

cause

Working with Vocabulary
and Grammar

Say which word does not go with the
others and why.

1) forehead, neck, nose, eyes, cheeks

2) tired, frightened, armed, alarmed,
worried

3) sit, paint, say, shine, see

4) seriously, lovely, finally, happily, easily

104

Fill in the gaps with the nouns from
the box.

figures
verandah
dress
bride

rest

pyramid |

1) An eagle standing on the

saw the line of horses and carriages.

2) The was wearing a beautiful
silk and jewels.

3) The old stork needed after
a long journey.

4) Helga went out into the to

stroke the backs of the storks.
5) Helga ordered to paint the
of storks.

Report the sentences in indirect speech.

1) “I think it is very wise and pretty,”
said the stork-father.

2) “They should do more for you,” said
the stork-mother.

3) “What will the young ones say to it?”
asked the stork-mother.
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4) “lI really never expected it would end
in this way,” said the stork-father,

Discussing the Text

Speak of Helga’s wedding.

1) How long did it take the prince to find
Helga? Does it prove that his feelings
for her were strong?

2) Did Helga’s grandfather and mother
approve of Helga’s choice? Why?

3) Helga’s foster-parents were absent from
the wedding. Can you say why?

Imagine that you are the stork-father.
Say:

1) when you learned about Helga’s wed-
ding.

2) what you saw when you came to the
wedding.

3) what you think about the end of the
story.

Helga was the image of her Egyptian
mother. Think how the girl could look.
Draw a picture of Helga at her wed-
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ding and describe her face, her hair
and her dress.

Give your opinion.

1) Helga ordered to paint the figures of
the stork pair on the walls. What did
the stork-father think about it? Was
it the reward the stork-mother had ex-
pected? What reward would you give
to the stork-father if you were Helga?

2) The stork-father thought that the sto-
ry of Helga had a very good but unex-
pected end. Why? Do you agree? Give
your reasons. Is the end unexpected?
Can you think of a different end?

Final discussion

e Did you like the book? What charac-
ters did you like best? Why?

e What do you think of Helga? What
kind of person was she at the begin-
ning? What made her change? Was it
magic or love?

e There are other examples of love in
this book. Can you name them?
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VOCABULARY

A

advantage [od'va:ntidz] n npeumymecTtso,
I01b3a

affair [o'fea] n meno, Bompoc

affect [o'fekt] v BamaTe, saTparuBaTs

alarm [2'la:m] v TpeBOKHUTE

alarmed [9'la:md] a BcTpeBoXeHHBIN

amazed [o'meizd] a maymieHHsIi, TOpaxKeH-
HbIW

ant-hill ["nthil] n mypaBeitnuk

appearance [3 pIorans| n BHeIOIHUI BUJ,

approve [o'pru:v] v onobpars

arch [a:tf] n apka

area [ earia] n obmacte, y4acTok

awake [o'welk] v (awoke, awoken) OyauTh;
IPOCHIIATHCA

awoke [2"'wouk] past om awake

awoken [0"woukan] p.p. om awake

B

band [band]| n nenra

bar [ba:] n 30. 3acos

bark [ba:k] n kopa (mepesa)
beak [bi:k] n wkmios
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beam [bi:m] n nyu

bear [bea] v (bore, borne) HecTH; BBEIHO-
CHTB; BLIJEpPKUBATH (Bec)

becoming [br'kamip]| a mogxomammii; monmo-
Darom i

bend [bend] v (bent, bent) sarubars, rayThb

bent [bent] past u p.p. om bend

beyond [bi'jond] prep 3a, mo 1y cropony

bilberry ['bilberi] n uepruxa

birch [ba:tf] n Gepesa

bit |bit] past om bite .

bite [bait] v (bit, bitten) xycaTrns(ca)

bitten [bitn] p.p. om bite

blew [blu:] past om blow

blow [blou} v (blew, blown) nyTs; n yzap

blown [bloun| p. p. om blow

bond [bond] n cmsiayiomias HUTE, y3BI

bore [boa:] past om bear

borne [bo:n] p. p. om bear

bow |[bau] v crubarb; HaKJIOHATE

bramble ['breembl] n emxesuxa

bride [braid] n merecra

bridegroom [’braidgrum] n xenmx

bud [bad] n 6yron

C

carriage [ kaeridz] n xapera, noBoska
cellar ['selo] n nmomsan
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charm [tffa:m] v ouapoBbBIBaTH

clumsy ['klamzi| a senoBKuil, HeyKIOXKUN
cock [kok] n meryx

comfort ['kamfat] v yremars

constant [ konstont] ¢ mocrosHHBIN
courage ['karidz] n cmemocTs, mMyxecTBO
crack [krazk]| n Tpemnna

crackle [krakl] v morpeckuBars

crane [krem] n xypaBib

creature ['kri:tfa] n cymecTro

cup [kap] n 30. wameura (1BeTKa)

cure [kjus] v usneumBaTH; N JEKAPCTBO
custom ['kastom] n obwruait, TpaguIus

D

damp [demp] a Bnaxusi

Danish ['denif] ¢ marckuii

deceitful [di'si:tful] a xoBapH®Ii

desert ['dezot| n nmycreiEA

dip [dip] v oxkyHaTH(CA)

disapprove [, disa’pru:v] v He 0m06PATE, OCYIX-
NaTh

disgust [dis'gast] n orBpamerne

distant ["distont] a manmexui

dive [darv] v HBIpPATE

drag [draeg| v TamuTh

dragon-fly ['draganflal] n crpexosa

dwarf [dwo:f] n kapiuk
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E

eagle [i:gl] n opexn

edge [ed3] n xpair

empire [‘emparo]| n uMnepua

enchant [in'tfa:nt] v sakongoOBEIBATE

evil ['i:vl] n 810

extend [1k’'stend] v mpocrmparsca; TAHYTH-

(cst)

F

fair [fea] a 30. cupaBegIUBEIN
fair wind monyTHBIII BETED

fate [feit] n cyarba

favourable [ fervarabl] a 6raronpuATHBIK

fear [fia] n crTpax

feathery ['fedori] ¢ mHamomuHamIui Iepo,
MYIINCTRIN

female ['fimeil] n camka

finch [fintf] n 3abauk

flap [flep] v xymomars (KpBLABAMMN)

flow [flou] v Teusn

forehead ["forid, fo:hed] n 106

foster-mother ['fosta, mada] n npuemnasn

MAaTh
frighten [fraitn] v myraTs
frightened [frait(o)nd] a ucnyranHbIR
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G

gentle [ dzentl] a He)xHEIHA, TacKOBHI
ghost [goust] n mpuspak, HIpuBHAeHHE
glitter ["glita] v Guecrers, cBepKaTH

H

hammer ["ha&ma] v xonxoruTs, 6apabaHuUTE

hang [han] v (hung, hung) BemnaTs; BHUCeTH

hasten ["heisn| v cmenmrs, zenars 4TO-TO B
CIIEeIIKe

hasten away mocnemsHo yexars

head [hed] n romoBa, a raaBHBIH, CTAPIIHI

heal |hil] v BrITeunBaTHL

height |[hait] n BwIcOTa, poct

held |held]| past u p. p. om hold

hold [hould] v (held, held) nepxxarn(ca)

horrible ["horabl] a crpamnbiit, yxacHbIi

host [houst] n uemoBek, NpUHHMAIOIIUH IO-
cTeu

huge [hju:d3] a 6onpmoil, orpomMHbIA

hung [han] past u p. p. om hang

i

ibis ["aibis] n ubmuc

immense [1'mens] a orpomuniil, GeckpaliHuii
inherit [in"herit] v Hacnezomare

irritation [, 1ri’'tarfn] n pasapaskeHue
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L

ladybird [’leidib3:d] n Goxes xKoporka

laid [leid] past u p. p. om lay

lap [l&p] n Konenm (BepxHAH 4YacTh HOr
V CHUIOSINEro 4eJOBeKAa)

lay [lei] v (laid, laid) kmacTo

learned [lo:n] a ygensrii, 3maomumii

learnedly ['la:nidli] adv mo-yuenomy

likely ['laikli] adv BepositHo

limb [lIm| n komeunocTh (uenmoBexa unu xu-
BOTHOTIO)

live [larv] @ sxmBoit

lizard ['lizad] n amepuna

lock [lok| n noxon

locust ["loukast] n capamua

loosely [lu:sli] adv csoGoxmo

M

magic ['mad3ik] n Bomme6cTBO; @ BOMIIES-
HBIX

magician [ma’d3i n] n BomEeOHHK

magpie | 'magpail] n copoka

maid [meid]| n caymwanxa

male [meil] n camern

mane [mein| n rpusa

marsh [ma:[] n Gomoro

marshy [ma:fi] a 6osorucrerii
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master ['ma:sta] n X034HH, TOCHOLUH

mate [meit] n 30. oguE u3 mWapH (MY,
JKEeHA)

meadow [‘'medou| n ayr

meal [mi:l] n exa, Tpanesa

measure [ 'me3a] n mMepa

minaret [mma’ret] n Munaper

mind [maind] n ym

moist ['moist] a BraMHEIN

moor [mua, md:] n GoxoTHCTad MECTHOCTE,
IIOPOCIIAs BEPECKOM

moorland [‘'mo:lend, ‘musland] n BepeckoBas
IIyCTOIIE

mosque [mosk| n meueTs

mud [mad] n rpase; TuHa

mummy [ 'mAami] n Mymus

N

nightingale ['naitipgeil] n comosei

O

oppose [9'pouz] v TPOTHMBUTHCH, CONPOTHB-
AATHCA

overcame [,ouvo’keim] past om overcome

overcome [,ouva’kam] v (overcame, over-
come) IpeogoIeBaTh
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overlook [ ouva’luk] v mpomycrmre; mraopu-
pOBaTHL

overpower [ ouva paus] v omoseBaThb

P

palace ['palis] n aBopen

partridge ['pa:trids] n xyponarka

pass [pa:s| v npoxozuTh

pasture [ pa:stfo] n macrbumnie

peck |pek] v xknesars

persuade [pa’swerd] v y6empmars, yrosapu-
BATH

place ['pleis] v momemars, xmacTs

plumage [ plumidz] n onepense

point [point] v yxassIlBaTh, IIOKa3BIBATE; 7
IYHKT

pour [p2:] v auTh

praise |preiz] v XBaJuTb, BOCXBAJATH

preserve [pri za:v] v coxpamaTe, cOeperars

prisoner ['prizna] n mueHHUK

proverb ['prove:b] n nmocaosuma

Q

quail [kweil] n nepenenxa

R

realize ['rislaiz] v momumare, ocosmaBaTh
recipe ['resipi| n peuent; JeKapcTBO
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recovery [ri’kavori] n BEI3ZOpOBIEHHE
reed [ri:d] n KambIl; TPOCTHHUK

refrain [r1'frein| n npunes

remove [ri'mu:v] v yaanAaTh, yCTPAHATH
revenge [r1'vend3] n mMecTs

reward [r1'wo:d| n marpana

ridden ['ridn] p. p. om ride

ride [raid] v (rode, ridden) exaTp BepxoM
rise [raiz] v (rose, risen) MOAHUMATHCH
risen [‘rizn| p. p. om rise

rode [roud] past om ride

rope [roup] n BepeBka

rose [rouz] past om rise

rough [raf] a rpyOmIit

rule [ru:l] v mpaBuTe

S

saddle [ sadl] n cexno

sank [senpk] past om sink

save [selv] v cmacaTs

scratch [skretf] v mapanare

seize [siiz] v xBaTaTh

servant ['sa:vont] n eayra

shield [[i:ld] n mur

shine ["fain] v (shone, shone) cerurn(ca),
CHUATH

shone [[on] past u p. p. om shine
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sight [sait] n Bux, apenumie

sign [sain] n 3Hax

sink [sipk] v (sank, sunk) ToHyTB; omy-
CKaThbCHA

slender |'slenda] a crpoiirmi#i, ToEKHH

slimy ["smarmmi| a nunkwit

slip [slip] v ckONMB3HTE; HPOCKANB3BEIBATE

smooth [smu:d] v criaxkusars

snail [sneil] n yiuTka

snap [snzp| v menkarb

snatch [snztf] v BBIXBATHIBATE

sob [sob]| n BexnuneiBaHBE

soot [sut] n casxa

sorcerer | so:is(9)ral n xoagyu

sorrow |'sorou]| n meuanb

sound [saund]| v aByuaTh, paszgaBaThCH; N
3BYK

soundly ["saundli] adv rpenxo

spell [spel] n sakamHaHMe, KONMOBCKON Ha-
rOBOP

spoil [spoil] v 3. GamoBath

spot [spot] n mecro

sprang [spr&n| past om spring

spring [sprin] v (sprang, sprung) UpLITATh;
n UCTOYHUK, POJHUK

sprinkle ['spripkl] v (o)6pwiarars

sprung [spran| p. p. om spring

stalk [sto:k] n crteGeasn
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stamp [steemp] v 30. CTYKHYTB KONIBITOM
(0 towadu)

state [steit] n cocroarme, monoxeHue

step [step] v crymaTe; menaTe mar

storey ['stor1] n arax

stork [sta:k] n amer

straw [stro:] n cosoma

stretch [stretf] v TaryTe(ca)

stretch out one’s neck BrITATMBATEL IIIEIHO

strike [straik] v (struck, struck) ourte, yaa-
PATH

strike a blow manocuTs ygap

stroke [strouk]| v rmaamTh, JMacKaThb

struck [strak] past u p. p. om strike

stump [stamp]| n nmeHb

suffer ["safa] v crpazats

sunk [sApk] p. p. om sink

sunshade ['sanfeid] n 3oHETHK OT cosHIa

swallow ['swolou] n nacrouka

swamp [swomp| n 6osoTo

swan [swon| n nebensn

sympathy ['simpabi] n couyscrBHe

T

tear [tea] v (tore, torn) pBaTh
temper ['temps] n xapakTep, HpaB
temple [ templ] n xpam
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tie [tal] v saBsASBIBATDL, NPUBA3BIBATH

tip [tip] n xKoHuuk

torch [to:ff] n daken; donaps

tore [to:] past om tear

torn [to:n] p. p. om tear

towards [ta’'woa:dz, to:dz] prep mo mampasie-
HHIO K

trace [treis] n caen

treasure ['tre3s] n coxpoBuma

tremble ['trembl] v mpoxars

triangle |"traizengl] n rpeyronpEuk

turf [ts:f] n Topd

\\%

wave [welv] v mMaxaTh, pasMaxUBaTh

wearisome | wiorisaom| a yroMuTenbHBIH

webbed |[webd] e nepenmonuarThri

wedding ['wedin] n csags6a

wicked |'wikid] a 3smoit, 3m06HEBIH

wickedness |['wikidnos] n smo6mocTn, mom-
JIOCTH

wild [waild] a #eoburaemrrii; rpy6srit

will [wil] n Bona

wisp [wisp] n ny4Yox, KJOK

wrinkle [rigpkl] n mopmuna

wrong [ron]| n 3710; mIOXOH HOCTYIIOK
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